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ABSTRAK  

Ayun Ratnasari. Judul: “Penafsiran Ayat-Ayat Kauniyah atas Benda 

Langit dalam Tafsir Mafātīḥ al-Ghayb Karya Fakhr al-Dīn al-Rāzī: 

Prespektif Semiotika Roland Barthes”   

Penelitian ini mengkaji penafsiran ayat-ayat kauniyah yang 

berkaitan dengan benda langit dalam tafsir Mafātīḥ al-Ghayb karya Fakhr 

al-Dīn al-Rāzī, dengan menggunakan prespektif semiotika Roland 

Barthes. Fokus utama penelitian ini untuk menggali makna denotatif, 

konotatif, dan mitologis sebagaimana ditafsirkan dalam pada QS Yasin 

36/40 dan QS Al-Mulk 67/5, serta bagaimana penafsiran tersebut 

mencerminkan kekuasaan dan kebesaran Allah Swt. Metode yang 

digunakan adalah dekriptif kualitatif dengan pendekatan analisis 

semiotika. Hasil penelitian ini ditemukan bahwa Fakhr al-Dīn al-Rāzī 

menafsirkan ayat-ayat kauniyah mengenai fenomena benda langit dengan 

pendekatan rasional dan filosofis sehingga melalui analisis semiotika 

Roland Barthes, simbol-simbol benda langit tersebut teridentifikasi 

mengandung makna denotasi berupa penjelasan ilmiah dan kosmologis 

terhadap fenomena benda langit sedangkan makna konotasi mengarah 

pada simbolisasi kekuasaan dan keagungan Allah Swt, dan makna mitos 

tanda-tanda benda langit tidak hanya difungsikan secara literal sebagai 

objek astronomi, tetapi juga diangkat menjadi simbol transendensi yang 

mengajak manusia merenungi tanda-tanda kebesaran Tuhan. 

Kata Kunci: Ayat Kauniyah, Benda Langit, Tafsir Mafātīḥ al-Ghayb, 

Semiotika Roland Barthes 
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ABSTRACT  

Ayun Ratnasari, Interpretation Of Kauniyah Verses On Heavenly Objects 

In Tafsir Mafātīḥ al-Ghayb By Fakhr al-Dīn al-Rāzī: Roland Barthes' 

Semiotic Perspective. 

This study examines the interpretation of kauniyah verses related 

to celestial bodies in the interpretation of Mafātīḥ al-Ghayb by Fakhr al-

Dīn al-Rāzī, using Roland Barthes' semiotic perspective. The main focus 

of this study is to explore the denotative, connotative, and mythological 

meanings as interpreted in QS Yasin 36/40 and QS Al-Mulk 67/5, and 

how these interpretations reflect the power and greatness of Allah SWT. 

The method used is qualitative descriptive with a semiotic analysis 

approach. The results of this study found that Fakhr al-Dīn al-Rāzī 

interpreted the kauniyah verses regarding celestial phenomena with a 

rational and philosophical approach so that through Roland Barthes' 

semiotic analysis, the symbols of the celestial bodies were identified as 

containing denotative meaning in the form of scientific and cosmological 

explanations of celestial phenomena while the connotative meaning leads 

to the symbolization of the power and majesty of Allah SWT, and the 

mythical meaning of the signs of celestial bodies is not only functioned 

literally as astronomical objects, but is also raised to be a symbol of 

transcendence that invites humans to reflect on the signs of God's 

greatness. 

 

Keywords: Kauniyah Verses, Heavenly Bodies, Tafsir Mafātīḥ al-Ghayb, 

Roland Barthes Semiotic. 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

Pedoman transliterasi yang digunakan dalam penulisan skripsi di 

Fakultas Ushuluddin dan Adab Universitas Islam Negeri (UIN) Siber 

Syekh Nurjati Cirebon didasarkan pada Keputusan Bersama Menteri 

Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan RI Nomor 158/1987 

dan 0543 b/U/1987 tanggal 22 Januari 1988. Pedoman transliterasi 

tersebut adalah :  

1. Konsonan  

Fonem konsonan Bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf, sedangkan dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan tanda dan sebagian lagi dilambangkan dengan 

huruf    serta tanda sekaligus. Daftar huruf Arab dan transliterasinya 

dengan huruf latin adalah sebagai berkut:  

Huruf Arab  Nama  Huruf Latin  Nama  

  alif أ  
Tidak 

dilambangkan  
Tidak dilambangkan  

  Ba  B  Be ب  

  Ta  T  Te ت  

  ṡa  ṡ ث  
Es (dengan titik di 

atas)  

  jim  J  Je ج 

  ḥa  ḥ ح 
Ha (dengan titik di 

bawah)  

  kha  Kh  Ka dan ha خ 

  dal  D  De د  

  żal  Ż ذ  
Zet (dengan titik di 

atas)  

  Ra  R  Er ر 
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  zai  Z  Zet ز 

  sin  S  Es س 

  syin  Sy  Es dan ye ش 

  ṣad  ṣ ص 
Es (dengan titik di 

bawah)  

  ḍad  ḍ ض 
De (dengan titik di 

bawah)  

  ṭa  ṭ ط 
Te (dengan titik di 

bawah)  

  ẓa  ẓ ظ 
Zet (dengan titik di 

bawah)  

  ain  `  Koma terbalik (di atas)` ع  

  gain  g  Ge غ  

  Fa  f  Ef ف 

  qaf  q  Ki ق  

  kaf  k  Ka ك 

  lam  l  El ل 

  mim  m  Em م  

  nun  n  En ن 

  wau  w  We و 

  Ha  h  Ha ه 

  hamzah  ‘  Apostrof ء  

  Ya  y  Ye ي 
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2. Vokal   

Vokal bahasa Arab seperti vokal bahasa Indonesia terdiri dari vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.  

a. Vokal Tunggal  

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut :  

Tanda  Nama  Huruf Latin  Nama  

 ـَ   
Fathah  A  A  

 ـِ   
Kasrah  I  I  

 ـُ   
Dammah  U  U  

Contoh:  

No  Kata Bahasa Arab  Transiterai  

  Kataba كَتبََِ    .1

  Żukira ذكرَ    .2

  Yażhabu يذْهَبُ    .3

b. Vokal Rangkap  

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan  antara 

harakat dan huruf maka transliterasinya gabungan huruf, yaitu :  

Tanda dan Huruf  Nama  
Gabungan 

Huruf  
Nama  

  Fathah dan ya  Ai  a dan i أ...ي   

 أ ...و   
Fathah dan 

wau  
Au  a dan u  

Contoh :  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  
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 كَيفَ    .1
Kaifa  

 حَوْلَ    .2
Ḥaula  

3. Maddah  

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut :  

Harakat dan Huruf  

Nama  

Huruf 

dan 

Tanda  

Nama  

 Fathah dan alif اَ...ىَ ...   

atau ya  
Ā  

a dan garis di 

atas  

  Kasrah dan ya  Ī ىَِ ...   
i dan garis di 

atas  

  Dammah dan Wau  Ū وُ ...   
u dan garis di 

atas  

Contoh:  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  

   قالَ      .1
Qāla  

 قيْلَ    .2
Qīla  

 يَ قُ وْلُ    .3
Yaqūlu  

   رمَى  .4
Ramā  

4. Ta Marbutah  

Transliterasi untuk Ta Marbutah ada dua (2), yaitu :  

a. Ta Marbutah hidup atau yang mendapatkan harakat fathah, kasrah 

atau dammah transliterasinya adalah /t/.  

b. Ta Marbutah mati atau mendapat harakat sukun transliterasinya 

adalah /h/.  
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c. Apabila pada suatu kata yang di akhir katanya Ta Marbutah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sandang /al/ serta bacaan kedua 

kata itu terpisah maka Ta Marbutah itu ditransliterasikan dengan 

/h/.  

Contoh :  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  

1.  
 رؤْضَةُ الأطفَالَِ  

Rauḍah al-aṭfāl  

 طلْحَةْ    .2
Ṭalḥah  

5. Syaddah (Tasydid)  

Syaddah atau Tasydid yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda yaitu tanda Syaddah atau Tasydid. 

Dalam transliterasi ini tanda Syaddah tersebut dilambangkan dengan 

huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda Syaddah 

itu.  

Contoh :  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  

   ر بَن اَ     .1
Rabbana  

 نَ زلَ    .2
Nazzala  

6. Kata Sandang  

Kata sandang dalam bahasa Arab dilambangkan dengan huruf 

yaitu ال. Namun dalam transliterasinya kata sandang itu dibedakan 

antara kata sandang yang diikuti oleh huruf Syamsiyyah dengan kata 

sandang yang diikuti oleh huruf Qamariyyah.  

Kata sandang yang diikuti oleh huruf Syamsiyyah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya yaitu huruf /l/ diganti dengan 



 

xxii 

 

huruf yang sama dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang 

itu. Sedangkan   kata sandang yang diikuti leh huruf Qamariyyah 

ditransliterasikan sesua dengan aturan yang digariskan di depan dan 

sesuai dengan bunyinya. Baik diikuti dengan huruf Syamsiyyah atau 

Qamariyyah, kata sandang ditulis dari kata yang mengikuti dan 

dihubungkan dengan kata sambung.  

Contoh :  

  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  

   الرجُ لُ   .1
Ar-rajulu  

   الْْلالُ    .2
Al-Jalālu  

  

7. Hamzah  

Sebagaimana yang telah disebutkan di depan bahwa Hamzah 

ditransliterasikan dengan apostrof, namun itu hanya terletak di tengah 

dan di akhir kata. Apabila terletak diawal kata maka tidak 

dilambangkan karena dalam tulisan Arab berupa huruf alif. Perhatikan 

contoh berikut ini :  

  

No  Kata Bahasa Arab  Transliterasi  

   أكَلَ    .1
Akala  

ذُُوْنَ    .2    تَََ
Taꞌkhuzūna  

   الن  وْءُ    .3
An-Nauꞌu  
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8. Huruf Kapital  

Walaupun dalam sistem bahasa Arab tidak mengenal 

huruf kapital, tetapi dalam transliterasinya huruf kapital itu digunakan 

seperti yang berlaku dalam EYD yaitu digunakan untuk menuliskan 

huruf awal, nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu 

didahului oleh kata sandangan maka yang ditulis dengan huruf kapital 

adalah nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya.  

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila 

dalam tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan 

tersebut disatukan dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang 

dihilangkan, maka huruf kapital tidak digunakan.  

Contoh :  

  

No  Kata Bahasa 

Arab  

Transliterasi  

1.  
وَمَا مََُُ دٌ إَِل    
   رسْوُلَِ  

Wa mā Muḥamadun illā rasūl  

2.  
الْْمْدُ  لل  ر بَِ  
   العَا لَميَْ  

Al-ḥamdu lillahi rabbil 

ꞌālamīna  

9. Penulisan Kata  

Pada dasarnya setiap kata baik fi’il, isim, maupun huruf ditulis 

terpisah. Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab 

yang sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau 
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harakat yang dihilangkan maka penulisan kata tersebut dalam 

transliterasinya bisa dilakukan dengan dua cara yaitu bisa dipisahkan 

pada setiap kata atau bisa dirangkai.  

Contoh :  

  

No  
Kata Bahasa 

Arab  
Transliterasi  

1.  
وَ إن  اَلله فَ هُوَ خَيُْْ 
   الرازقَِ يَْ 

Wa innallāha lahuwa khair ar-

rāziqin / Wa innallāha 

lahuwa khairur-rāziqīn  

2.  
فأوْفوا الكَيْلَ      

   وَالمَِيْ زانَ  

Fa aufū al-Kaila wa al-mīzāna / 

Fa aufulkaila wal mīzāna  
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